
 

IN GOD WE TRUST 
 

Procedures 
 
 

DUCIELLO BRASIL 
R. Carlos Augusto Cornelsen, 101 - 
80520-560 Bom Retiro - Curitiba - 
Paraná - Brasil 

DUCIELLO RDC 
15ème, Rue Industrielle, Numéro 

45, Commune de Limete, 
Kinshasa - Kinshasa - RD Congo 

DUCIELLO ZAMBIA 
First Floor, Unit 112 – Off Cairo 

Road - Woodgate House - Lusaka - 
Lusaka - Zambia 

 

Item 1 
 
If necessary, a Non-disclosure_Agreement (NDA) it will be concluded between 
all intermediaries; 
 
Se necessário, será celebrado um Acordo de Não Divulgação (NDA) entre todos 
os intermediários; 
 
 

Item 2 
 
The Buyer sends a signed Letter of Intent (LOI) to the Seller;  
 
O Comprador envia uma Carta de Intenções (LOI) assinada ao Vendedor; 
 
 
Item 3 
 
The Seller sends a Soft Corporate Offer (SCO) signed to the Buyer; 
 
O Vendedor envia uma Oferta Corporativa Suave (SCO) assinada ao Comprador; 
 
 

Item 4 
 
The Buyer confirms by email to the Seller the interest in receive a Full Corporate 
Offer (FCO) and send copies of your Client Information Summary (CIS) or your 
Know Your Customer (KYC), a Bank Comfort Letter (BCL) and also the Ready, 
Willing & Able Letter (RWA), regarding Standby Letter of Credit (SBLC) with 
Business Cards of two bank managers with signatures on the back; 
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O Comprador confirma por e-mail ao Vendedor o interesse em receber uma 
Oferta Corporativa Completa (FCO) e envia cópias do seu Resumo de 
Informações do Cliente (CIS) ou do seu Conheça Seu cliente (KYC), uma Carta de 
Conforto Bancário (BCL) e também a Carta Pronto, Disposto e Capaz (RWA), 
referente a Carta de Crédito em Espera (SBLC) com Cartões de Visita de dois 
gerentes de banco com assinaturas no verso; 
 
 

Item 5 
 
The Seller sends a signed Full Corporate Offer (FCO) to the Buyer; 
 
O Vendedor envia uma Oferta Corporativa Completa (FCO) assinada ao 
Comprador; 
 
 

Item 6 
 
The Buyer signs and returns the Full Corporate Offer (FCO) to the Seller; 
 
O Comprador assina e devolve a Oferta Corporativa Completa (FCO) ao 
Vendedor; 
 
 

Item 7 
 
If necessary, a Non Circumvention and Non Disclosure Agreement (NCNDA) it 
will be concluded between all the parties involved; 
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Se necessário, será celebrado um Acordo de Não Circunvenção e Não Divulgação 
(NCNDA) entre todas as partes envolvidas; 
 
 

Item 8 
 
The Buyer submits an Irrevocable Corporate Purchase Order (ICPO) signed to 
the Seller; 
 
O Comprador envia uma Ordem de Compra Corporativa Irrevogável (ICPO) 
assinada ao Vendedor; 
 
 

Item 9 
 
By mutual agreement, the Buyer and the Seller sign a Sale and Purchase 
Agreement (SPA) "Mother"; 
 
Por mútuo acordo, o Comprador e o Vendedor assinam um Contrato de Compra 
e Venda (SPA) “Mãe”; 
 
 

Item 10 
 
The Seller sends your Safe Keeping Receipt (SKR) to the Buyer and, if necessary, 
the Seller send a letter invitation for the Buyer inspect the gold in custody house 
in origin country; 
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O Vendedor envia seu Recibo de Guarda Segura (SKR) ao Comprador e, se 
necessário, o Vendedor envia uma carta convite para o Comprador inspecionar o 
ouro sob custódia no país de origem; 
 
 

Item 11 
 
The Seller sends a signed Proforma Invoice (PI) to the Buyer referring of the 
"mother" contract; 
 
O Vendedor envia uma Fatura Proforma (PI) assinada ao Comprador referente 
ao contrato “mãe”; 
 
 

Item 12 
 
The Buyer signs and returns the Proforma Invoice (PI) to the Seller; 
 
O Comprador assina e devolve a Fatura Proforma (PI) ao Vendedor; 
 
 

Item 13 
 
Garantee Spot: The Buyer opens and deposits the Escrow Account and begins 
the operation of releasing amounts according to the parameters; 
 
Garantia Spot: O Comprador abre e deposita na Conta Escrow e inicia a operação 
de liberação de valores conforme os parâmetros; 
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Garantee Contract: The Buyer will issue an Irrevocable, Transferable, Negotiable, 
Divisible, Unconditional and Assignable Standby Letter of Credit (SBLC) in the 
amount of 12 (twelve), 6 (six), 5 (five), 4 (four), 3 (three), 2 (two) or 1 (one) 
Month of the Total Contract Value. The value referring to the guarantee will 
define the percentage of the discount that will be granted. The Buyer's Bank 
sends a Swift MT799 to Seller's bank and finally Buyer's bank sends a Swift 
MT760 to Seller's bank; 
 
Garantia de Contrato: O Comprador emitirá uma Carta de Crédito em Espera 
(SBLC) irrevogável, transferível, negociável, divisível, incondicional e cedível no 
valor de 12 (doze), 6 (seis), 5 (cinco), 4 (quatro), 3 (três) , 2 (dois) ou 1 (um) 
Mês do Valor Total do Contrato. O valor referente à garantia definirá o 
percentual do desconto que será concedido. O Banco do Comprador envia um 
Swift MT799 para o banco do Vendedor e finalmente o banco do Comprador 
envia um Swift MT760 para o banco do Vendedor; 
 
Obs: The banking guarantees method starts after Bank Comfort Letter (BCL) 
approval and Ready,  Willing & Able Letter (RWA) compliance; 
 
Obs: A modalidade de garantias bancárias inicia-se após aprovação da Carta de 
Conforto Bancário (BCL) e cumprimento da Carta Pronto, Disposto e Capaz 
(RWA); 
 
 

Item 14 
 
In the custody house, in the country of origin, the protection seals are broken 
and the cargo is filmed to confirm your existence. The cargo is transferred to a 
refinery, in the country of origin, of choice and responsibility of the seller for 
smelting and test; 
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Na casa de custódia, no país de origem, os lacres de proteção são quebrados e a 
carga é filmada para confirmar sua existência. A carga é transferida para uma 
refinaria, no país de origem, de escolha e responsabilidade do vendedor para 
fundição e teste; 
 
 

Item 15 

 

Still in the country of origin the purity test is carried out in the laboratory of the 

government, under the responsibility of the Seller to confirm the purity level of 

the cargo. The purity report from laboratory of the government will be sent by 

the Seller to the Buyer; 

 

Ainda no país de origem o teste de pureza é realizado em laboratório do 

governo, sob responsabilidade do Vendedor para confirmar o nível de pureza da 

carga. O relatório de pureza do laboratório do governo será enviado pelo 

Vendedor ao Comprador; 

 
 

Item 16 
 
Still in the country of origin, a purity test can be carried out by the SGS company, 
under the responsibility of the Buyer to reconfirm the purity level of the cargo. 
The purity report from SGS company will be sent by the Seller to the Buyer; 
 
Ainda no país de origem, poderá ser realizado um teste de pureza pela empresa 
SGS, sob responsabilidade do Comprador, para reconfirmar o nível de pureza da 
carga. O relatório de pureza da empresa SGS será enviado pelo Vendedor ao 
Comprador; 
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The SGS company can be responsible for the inspection, verification, testing, 
certification and sealing of the cargo; 
 
A empresa SGS pode ser responsável pela inspeção, verificação, teste, 
certificação e selagem da carga; 
 
 

Item 17 
 
The Buyer and the Export Transitory Agent from Seller sign a Sale and Purchase 
Agreement (SPA) "son"; 
 
O Comprador e o Agente Transitório de Exportação do Vendedor assinam um 
Contrato de Compra e Venda (SPA) “filho”; 
 
The Seller sends a signed Proforma Invoice (PI) from its Export Transitory Agent 
to the Buyer, in accordance with the values referring to the calculation basis of 
the “child” contract and the Seller sends a signed Proforma Invoice (PI) to the 
Buyer referring to the outstanding balance of the “mother” contract replacing 
the Initial Proforma Invoice (PI) of the “Mother” Contract; 
 
O Vendedor envia uma Fatura Proforma (PI) assinada de seu Agente Transitório 
de Exportação ao Comprador, de acordo com os valores referentes à base de 
cálculo do contrato “filho” e o Vendedor envia uma Fatura Proforma (PI) 
assinada ao Comprador referente ao saldo devedor do contrato “mãe” em 
substituição à Fatura Proforma (PI) Inicial do Contrato “Mãe”; 
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Item 18 
 
The Seller pays all fees, taxes, insurance and transportation through the 
Transitional Export Agent, who becomes the Trustee of the Cargo to issue all 
documentation and proceed with the export; 
 
O Vendedor paga todas as taxas, impostos, seguros e transporte através do 
Agente Transitório de Exportação, que se torna o Agente Fiduciário da Carga 
para emitir toda a documentação e proceder à exportação; 
 
The Certificate of Ownership, as well as all documentation, will remain in the 
Buyer's name from the time it leaves from the country of origin in the export 
process, prior to leaving for destiny country; 
 
O Certificado de Propriedade, bem como toda a documentação, permanecerá em 
nome do Comprador desde o momento em que este sai do país de origem no 
processo de exportação, antes de partir para o país de destino; 
 
 

Item 19 
 
The cargo is exported by the Seller's Transitional Export Agent to the country of 
destination, via a transport airline chosen by mutual agreement between the 
Seller and the Transitional Export Agent; 
 
A carga é exportada pelo Agente Transitório de Exportação do Vendedor para o 
país de destino, através de uma companhia aérea de transporte escolhida de 
comum acordo entre o Vendedor e o Agente Transitório de Exportação; 
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Item 20 
 
At the airport of the destination country, the operational costs of importing will 
be the responsibility of the Buyer; 
 
No aeroporto do país de destino os custos operacionais de importação serão de 
responsabilidade do Comprador; 
 
 

Item 21 
 
After the nationalization of the product by the Buyer, a special cargo transport 
company proceeds delivery to the final destination address, under the 
responsibility of the Buyer; 
 
Após a nacionalização do produto pelo Comprador, uma empresa de transporte 
de cargas especiais procede à entrega no endereço de destino final, sob 
responsabilidade do Comprador; 
 
 

Item 22 
 
A Final Cargo Density Test will be carried out at the destination Refinery to 
confirm the quality in relation to that stated in the Sale and Purchase Agreement 
(SPA); 
 
Será realizado um Teste Final de Densidade da Carga na Refinaria de destino 
para confirmar a qualidade em relação ao estabelecido no Contrato de Compra e 
Venda (SPA); 
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Item 23 
 
Bank Telegraphic Transfer (TT) Turbo: 
 
Operation Contract: The Buyer makes transfers via Telegraphic Transfer (TT) 
Turbo to the Seller's Bank Account in the amount of 100% (one hundred 
percent) for each monthly delivery, at the time of the Density Test of each Cargo 
at the Refinery of the final destination; 
 
Transferência Telegráfica Bancária (TT) Turbo: 
 
Operação Contrato: O Comprador efetua transferências via Transferência 
Telegráfica (TT) Turbo para a Conta Bancária do Vendedor no valor de 100% 
(cem por cento) para cada entrega mensal, no momento do Teste de Densidade 
de cada Carga na Refinaria do Destino final; 
 
Or / Ou 
 
Escrow Account: 
 
The Buyer open Escrow Account (EA) On Behalf Of The Seller and makes one 
Bank Transfers of 100% (one hundred percent) of the total amount to the Seller 
with the load at the custody house from origin and releases according to the 
following parameterization to Seller's Escrow Account: 
 
Step 1. Taxes and Licenses 
 - After Issuing the Proforma Invoice (PI) = 20% 
 - After the Issuance of the Export License = 10% 
 
Step 2. Boarding 
 - After Release at Customs of origin = 20% 
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Step 3. Landing 
 - After Clearance at Destination Customs = 20% 
 
Step 4. Delivery 
 - Refinery delivery = 20% 
 - After Destination Purity Test = 10% 
 
Conta Garantia: 
 
O Comprador abre uma Conta Garantia (EA) em nome do Vendedor e faz uma 
transferência bancária de 100% (cem por cento) do valor total para o Vendedor 
com a carga na casa de custódia de origem e libera de acordo com o seguinte 
parametrização para Conta Garantia do Vendedor: 
 
Passo 1. Impostos e Licenças 

- Após Emissão da Fatura Proforma (PI) = 20% 
- Após a Emissão da Licença de Exportação = 10% 

 
Passo 2. Embarque 

- Após Liberação na Alfândega de origem = 20% 
 
Etapa 3. Aterrissagem 

- Após Desembaraço Aduaneiro de Destino = 20% 
 
Passo 4. Entrega 

- Entrega na refinaria = 20% 
- Após teste de pureza no destino = 10% 
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Item 24 
 
Upon completion of payments, the certificate of ownership of the product will be 
confirmed to the Buyer, by the Seller or by its legal representative; 
 
Após a conclusão dos pagamentos, o certificado de propriedade do produto será 
confirmado ao Comprador, pelo Vendedor ou pelo seu representante legal; 
 
 

Item 25 
 
If there is any difference in the contracted purity of the product, it must be 
discounted from payment or replaced in product on the next shipment; 
 
Caso haja alguma diferença na pureza contratada do produto, esta deverá ser 
descontada no pagamento ou substituída em produto na próxima remessa; 
 
 

Item 26 
 
Subsequent transactions will be negotiated according to the terms established 
and formalized by the Buyer and the Seller in each transaction. 
 
As transações subsequentes serão negociadas de acordo com os termos 
estabelecidos e formalizados pelo Comprador e pelo Vendedor em cada 
transação. 
  



 

IN GOD WE TRUST 
 

Procedures 
 
 

DUCIELLO BRASIL 
R. Carlos Augusto Cornelsen, 101 - 
80520-560 Bom Retiro - Curitiba - 
Paraná - Brasil 

DUCIELLO RDC 
15ème, Rue Industrielle, Numéro 

45, Commune de Limete, 
Kinshasa - Kinshasa - RD Congo 

DUCIELLO ZAMBIA 
First Floor, Unit 112 – Off Cairo 

Road - Woodgate House - Lusaka - 
Lusaka - Zambia 

 

Item 27 
 
Check-List Documentations: 
 
1) Commercial Invoice in favor of the Buyer or its assignees 
2) Certificate of Origin 
3) Ownership Certificate 
4) Local Government Test Report 
5) Local Government Tax Compliance Certificate and Export License 
6) Insurance from a reputable company 
7) AU Metal is confirmed by the SELLER to be freely tradable and exportable 
worldwide 
8) Cargo Assignee name and Air Waybill number 
9) Export license (ECT) 
10) Paking list 
11) Declaration that the product is free and clear, of non-criminal origin, clear 
and free of any encumbrance, transferable and exportable. 
 
Lista de Verificação das Documentações: 
 
1) Fatura Comercial em favor do Comprador ou de seus cessionários 
2) Certificado de Origem 
3) Certificado de Propriedade 
4) Relatório de Teste do Governo Local 
5) Certificado de Conformidade Fiscal do Governo Local e Licença de Exportação 
6) Seguro de uma empresa confiável 
7) O Metal AU é confirmado pelo VENDEDOR como sendo livremente negociável 
e exportável mundialmente 
8) Nome do Cessionário da Carga e Número do Conhecimento Aéreo 
9) Licença de exportação (ECT) 
10) Lista de embalagem 
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11) Declaração de que o produto é livre e claro, de origem não criminosa, claro   
e livre de qualquer ônus, transferível e exportável. 
 
 

Item 28 
 
Discount Grid: 
 
Standby Letter of Credit (SBLC) 12 months: eighteen percent (18%) 
Standby Letter of Credit (SBLC) 10 months: seventeen percent (17%) 
Standby Letter of Credit (SBLC) 8 months: sixteen percent (16%) 
Standby Letter of Credit (SBLC) 6 months: fifteen percent (15%) 
Standby Letter of Credit (SBLC) 5 months: fourteen percent (14%) 
Standby Letter of Credit (SBLC) 4 months: thirteen percent (13%) 
Standby Letter of Credit (SBLC) 3 months: twelve percent (12%) 
Standby Letter of Credit (SBLC) 2 months: eleven percent (11%) 
Standby Letter of Credit (SBLC) 1 month: ten percent (10%) 
Escrow Account (EA) per operation: seven percent (7%) 
 
Grade de Descontos: 
 
Carta de Crédito Standby (SBLC) 12 meses: dezoito por cento (18%) 
Carta de Crédito Standby (SBLC) 10 meses: dezessete por cento (17%) 
Carta de Crédito Standby (SBLC) 8 meses: dezesseis por cento (16%) 
Carta de Crédito Standby (SBLC) 6 meses: quinze por cento (15%) 
Carta de Crédito Standby (SBLC) 5 meses: quatorze por cento (14%) 
Carta de Crédito Standby (SBLC) 4 meses: treze por cento (13%) 
Carta de Crédito Standby (SBLC) 3 meses: doze por cento (12%) 
Carta de Crédito Standby (SBLC) 2 meses: onze por cento (11%) 
Carta de Crédito Standby (SBLC) 1 mês: dez por cento (10%) 
Conta Escrow (EA) por operação: sete por cento (7%) 
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Item 29 
 
Commission Grid: 
 
A Maximum of three percent (3%) divided into up to three (3) groups of 
intermediaries 
 
a) Seller’s Intermediary: One Percent (1%) 
     Buyer’s Intermediary: One Percent (1%) 
     Intermediary’s Intermediaries: One Percent (1%) 
 
b) Seller’s Intermediary: One and Half Percent (1,5%) 
     Buyer’s Intermediary: One and Half Percent (1,5%) 
 
Grade de Comissão: 
 
Um máximo de três por cento (3%) divididos em até três (3) grupos de 
intermediários 
 
a) Intermediário do Vendedor: Um Por cento (1%) 
     Intermediário do Comprador: Um por cento (1%) 
     Intermediários do Intermediário: Um por cento (1%) 
 
b) Intermediário do Vendedor: Um e meio por cento (1,5%) 
     Intermediário do Comprador: Um e meio por cento (1,5%) 


